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MOBJICHHEBUM akTOM. OmuHuId already BUCTymae B SKOCTI Mapkepa peamisailii IpuXOoBaHOI cTpaTerii
CIIOHYKaHHS, OCKUIBKH TPAHCIIOHYE KOHCTAaTHUBHE BHCJIOBJICHHS B HENPSIMHUN MOBJICHHEBHH aKT-IUPCKTHUB
[[TouernoB 2009, c. 442] Let’s stop discussing this subject, 0 MATBEPHKYETbCA MOAATBIIMM KOHTEKCTOM. Y
JTAHOMY BWITAJIKy HETIPSIMHUA MOBJIEHHEBUU aKT BHUCTYIA€ KOMIIOHEHTOM CTpPATETii XEKUHTY. AJpecaHT oOupae
CTPATETII0 XEKUHTY 3 METOI0 3MCHIIICHHS CBOET BiIMOBINAIBHOCTI 32 CIIOHYKaHHS ajpecara JI0 MEeBHOI i, 110
JIO3BOJISIE HOMY 30eperTr 00TMYYS ITi]] YaC MOBJICHHEBOI B3a€MOJTii.

TemrmopansHa "acTka already, Mo Ma€ B CEMaHTHYHIA CTPYKTYpi TOAATKOBUH KOMIIOHEHT “JaBHS 3MiHA”,
yKa3ye Ha 3MiHy, [II0 Majia MicCIle BiTHOCHO JaBHO. CIIil 3a3HaYUTH, 10 TaKa 3MiHA TPAKTYETHCS HAMU SK JaBHS,
OCKUTBKH MiX TOJI€I0, IO CTalacs, i MOJIEI0 Y BHUCIOBICHHI 3 aHAI30BAHOK TEMIOPAIHLHOK YacTKOK, Malld
Micte ium momaii. e marBeppKy€eThess B TIYMadHOMY CIIOBHHUKY aHTJIIHCHKOI MOBH, J¢ ONHE 31 3HAYCHb already
TIOSICHIOETHCSA SIK on another occasion in the past [LDCE, p. 26]. Po3risHeMo HacTyITHUI TpUKITAT;

“I wondered if you'd like a set of wheels for your suitcase.”

“But I haven’t got a suitcase.”

“Why don’t I get you a little suitcase with wheels attached. You know, like air hostesses have.”

“I’ve already got a bag”’.

“Oh, darling, you can’t go around with that tatty green canvas thing. You look like some sort of Marry
Poppins person who'’s fallen on hard times...”

“Mum. It’s eight thirty in the morning. It’s summer. It’s very hot. I don’t want any air-hostess bag” [H.
Fielding. Bridget Jones’s Diary, p. 8].

Y HaBeaeHOMY TpHKIami MoBellh (bpimKuT) BXKUBAE BUCIOBICHHS 3 TEMITOPATLHOIO YacTKoIO already (I've
already got a bag) nns Toro, mo0O BiIMOBHTHCH BiJl TOJMapyHKa, IO il HaMmaraeTbCs HaB’S3aTH MAaTyCS.
[Momanpmnii KOHTEKCT CBIAYUTH, IO II¢ HE CIIPAIOBAJIO, OCKUIBKH IMIUTIIIUTHA BiMOBAa a)X HisK HE 3MyCHIIa
MaTyCIO BiIMOBUTHCH BiJ CBO€I mpomo3uiii, ToMmy bpimkur Oyna 3MmylieHa BUCIOBUTH CBOE BiAMOBJICHHS Y
Biakputiii popmi (I don’t want any air-hostess bag). CeMaHTHYHE 3HAUCHHS “‘NTaBHsI 3MiHA”, IO IMILTIKYETHCS B
JUCKYPCl 32 PaxyHOK BXXHBAHHS TEMIIOPAIBHOI YaCTKH, HAJIA€ MOXKIUBICTh aJIPECAHTy BHPA3UTU CBOKO TOYKY
30py [Channel 1994, p. 111], He nopylIy0ud Npy HBOMY HOPM cHiKyBaHHS. OT)Ke, B aHAJII30BAaHOMY NPHKIIa/Ii
TeMITOpaJIbHA YacTKa already BUCTyNAE K 3aci0 peaizarii cTpaTerii yXWICHHS BiI MPOTIO3MIIii.

Amnaniz (QyHKIIIOHATFHUX XapaKTEPUCTHUK CIYXKOOBOTO cjoBa already moO3BOJISE 3pPOOWTH HACTYITHI
BHCHOBKH: MOBHAa OAMHUI already € ciykOOBUM CJIOBOM, CEMAaHTHKAa SKOTO € MPOIEAYPHOIO, OCKIIBKU
eKCIUTIKYEThCS TIIIXOM JIOTIYHOI Ormeparlii CIBBITHECEHHS CKCIUTIUTHOI Ta IMIUTIITATHOI IPOITO3UIIIH.
TemropansHa ceMaHTHKa ONWHHUIN already MO3BOJISIE OCTaHHIM BHKOHYBATH B TUCKYPCI Ba)KJIWBI MparMaTH4HI
(YHKIIT: BIUIMBATH Ha IJOKYTHUBHY CHJIy MOBJICHHEBOTO aKTy Ta BUCTYIATH SIK MapKep peasizailii HempsMHX
JTUCKYPCUBHUX CTPATETil CTIOHYKaHHSI, yXWICHHS 1 XeIKUHTY.

IlepcieKTHBM TIOAAJBINIOTO JOCHIHKCHHS IIOJSITAIOTh y BHBYCHHI AWCKYPCUBHHX (YHKININA 1HIIHX
CITy>k00BUX MOBHHX OJIUHHMIIb 31 3HAYCHHIM TEMITOPAITLHOCTI.
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JJIPUYHUM CYB’EKT
B AMEPUKAHCBHKHUX BIPHIOBAHUX TEKCTAX MOJEPHY I IOCTMOJEPHY

VY cTaTTi yTOYHEHO 3MICT MOHSATD «IIOCTHYHA MOBaY, «CY0’€KTHICTB) Ta «Cy0’€KTHI KOMIOHEHTH MOBJICHHSDY, BUSBJICHO (PYHKLIT JTIiPUIHOTO
cy0’eKTy B aMEpPHKAaHChKHUX BipLIOBAaHUX TEKCTaX.
Kniouosi cnosa: cyd’ekmuicmy, cy6 €KmusHi KOMNOHEHMU MOBNEHHS, NOCMUYHA MOBA, TIPUUHE ().
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I'nazoBas O. E. Jlupuyeckuii cy0beKT B aMepHKAHCKUX CTHXOTBOPHBIX TEKCTAX MOJIPHA M NMOCTMOMIPHA. B crathe yTOouHseTCA

&G 2«

coZiepXKaHNe MOHATUH “NmodTHYecKast peds”’, “CyOBeKTHOCTH” M “‘CyOBEKTHBIE KOMIIOHCHTHI Pedn’”’; OIpeeNeHbl (QyHKIMU JIUPUIECKOTO
CyOBEKTa B aMEPUKAHCKUX CTUXOTBOPHBIX TEKCTaX.
Knroueswvie crosa: cyovekmuocmy, cybbeKmuble KOMIOHEHMbl peyll, NOIMUYeCKds peus, aupuieckoe ‘s’

Glazova O. E. Lyric subject in modern and postmodern American poetic texts. The article focuses on maintenance of concepts «poetic
language», «subject components of speech» and «subjectivity», and revealing functions of lyric subject in modern and postmodern
American poetic texts.

Key words: subjectivity, subject components of speech, poetic language, «lyrical I».

Cy0’eKTHI KOMIOHEHTH MOBJICHHS MalOTh MpsSME BiJHOLICHHS HE TIIbKM A0 MparMaTHYHOI MOBH, a H
PO3YMOBHUX Ta MOBHOPO3YMOBHX OTI€palliii, mo cTosATh 3a Hewo [bpoiitman 1991, ¢. 228]. OxHa 3 HeHTpaTbHUX
po0eM BHUKOPHUCTAHHS Cy0’€THMX KOMIIOHCHTIB MOBJICHHS — YKa3iBKa Ha yBary, BHIIJICHHS TOJIOBHOTO, HOTO
aKTyai3artis.

HenocratHe nocmimkeHHs mpobieMu Cy0’€KTHOCTI y BIpLIOBAaHMX TEKCTaxX 1 KaTeropii cy0’€KTHOCTI K

OCHOBHOIO METOK POOOTH € JIHTBOKOTHITHBHA XapaKTEPUCTHKA Cy0’€KTHHX KOMITOHCHTIB MOBJICHHS B
aMepHKaHChKi 10e3ii MoJepHY 1 MOCTMOIEPHY.

Busnauena mera nependadae BUKOHAHHS HACTYITHUX 3aB/AaHb:

YTOYHUTH 3MICT TOHATH «IIOCTHYHA MOBA», «CYO E€KTHICTB» Ta «CyO’€KTHI KOMITOHEHTH MOBIICHHS,
3BaYKAI0UW Ha iCHYIOYi B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI MiAXOAM A0 TIyMaueHHs UX KaTeropii;
BU3HAYUTH 3aCO0U BUPAKEHHS CY0 €KTa B IOETUYHOMY AUCKYPCi («JTipUYHE 51»);

006’exkToM poOOTH SABIAIOTHCS Cy0’€KTHI KOMITOHEHTH MOBJICHHS B aMEPHUKAHCHKUX BIPIIOBAHUX TEKCTaX
MOJIEpHY 1 IOCTMOJICPHY.

IIpeameTom AOCIHiIKEHHS € JTIHTBOKOTHITHBHI OCOOMMBOCTI GopM Ta (yHKUIH Cy0’€KTHMX KOMIIOHEHTIB
MOBJICHHSI B aMEPUKaHCHFKOMY TTOETHYHOMY JAUCKYPCI.

CroBO «Imoe3ist» BKJIIOYAa€ B ceOE TMOHSATTSA IPO BHUCOKE MHCTEITBO, OCHOBOIO SIKOTO € MOBA. XYIOXKHS
JiTepaTypa sK OIUH i3 BUJIB MHUCTEUTBA NOB’s3aHa 3 MMOCTHKOIO (BiA rpelb. poietike — MaliCTepHICTh TBOPEHHS —
HayKa MpO XYZOXKHIO JiTepaTrypy, TEOpilo JTepaTypd [IiTepaTypo3HaBUMi CIOBHHK-HOBiTHHK 1997, ¢.559].
"INoemuuna mosa — 1) MOBa BipIITOBaHOI 10311, a00 BipmroBaHa MoBa (y IPOTUCTABIICHHI MTOHATTIO ""MOBa TIpO3u"');
2) MoBa XYAOXKHBOI JiTepaTypd 3 il BU3HAYAJIBHOIO €CTETHYHOIO (PyHKLi€I0; 3) cHCTeMa MOBHO-BHPaXaJbHUX
3ac00iB, OpI€EHTOBaHUX Ha MOCSTHEHHS e(EeKTy BHCOKOIO CTHIIIO, HE3BUYHOTO Uil OyIEHHOTO CHUIKYBaHHSA'.
[ToeTnuHy MOBY OJTHOCTAItHO HA3WBAIOTh XYA0KHBOIO a00 00pazHoto [ermukIonenis 2004, c. 500].

KomenTyroun miepire i TpeTe BU3HaYEHHSI, MOYKHA CTBEPIKYBATH: MOETHYHA MOBA PO3TIISAAETHCS HE JIUIIES
K (opMmanibHa, BIpIIOBa OpraHi3alisi MOBJCHHS, a W AK IEBHI CEeMaHTHYHI HpOLECH TBOPEHHS o00pasy
(HampwKIIam, ceMaHTH3aIlis 3BYKOBOi OyIOBH, IMTEPEOCMHUCICHHS CIiB-TIOHATh, BUHUKHCHHS HOBHX aCOIIaTHBHHUX
3B'SI3KiB MK HUMH, aKTyali3allis CHHTAKCUIHUX CTPYKTYP JUTSI CTBOPEHHS KOJIOPHUTIB IHIUBITyaJIBHOI 1 )KaHPOBO-
ctuaboBoi MoBH). 1logo Apyroro Bu3HaueHHS, TO MOCTHYHA MOBa Ma€ MEBHI TpaguMii y BimOopi i opranizamii
MOBHOT'0 Matepiany. BUKopHuCTaHHS MOSTUYHHUX TPAAULIiH CBIIYUTH MPO 3HAHHS PiTHOI MOBH, IPO BMIHHS MHUTLS
TBOPYO CTaBUTHCH /O TOTO, IIO CTajo0 3arajJbHOHAI[iOHATbHMM 3700yTKOM. [loeTmyHa MoBa sBNsiE COOOIO
CYKYIHICTb MOBHHX €JIEMEHTIB, fAKi yTBOPIOIOTH OpraHi3oBaHy CHCTEMY BHpaXaJbHO-OOpa3HHUX 3aco0iB
XYAO0KHBOTO 300paxkeHHs AificHocTi. OCHOBY MOETHYHOI MOBH CKJIaJla€ JiTepaTypHa MOBa 3 ii HOPMaTHUBHICTIO i
CTHIIbOBOIO mudepeHiiaiiero. MOBHUIM CTaHAapT HE J03BOJISE MUCBMEHHHMKY BUHTH 3a paMKHU HOro 3BYKOBOI,
CEMaHTHUYHOI 1 (HOPMATBHO-TPAaMaTUIHOI CHCTEMH.

Bimomo, 110 sipuka 3a CBOEH MPUPOAOI HAHOUIBIN OE3MOCEPEHBO BUPOCTAE 3 CYy0’€KTY HIXK €M0C 4Yu
npama. Ajie 10 HeIaBHBOTO Yacy JIPHIHAN 00pa3 BHBYABCS 11032 3B’S3KOM 3 Cy0’€KTHOIO CTPYKTYpOIO, siKa Oyiia
vioro miarpyaTsaM [bpoiitman 1991, c. 226].

[Ipobnema mipuuHOro cy®’€KTa TICHO MOB’s3aHa 3 MUTAHHSAMH CBiIOMOCTi i CaMOCBiJOMOCTi aBTOpa, amKe
WIEeThCS MPO CIIBBIIHECEHICTh TBOPYOI JisUIBHOCTI 3 11 iIHAMBIIyaIbHUM a00 KOJIEKTUBHUM areHToM. OCKLITbKY 118
BH3HAYAE CIICNIU (iKY TBOPY, TO 3ACOUTBIIIOTO BUCHI MMUAIITYTH PO PEIIAIIIIO ,,aBTOP — TEKCT .

Cy0’€eKTHICTb € HEBiJl’€MHOIO 1 3MICTOBHO Ba)KJIMBOIO CKJIAJI0BOIO OYAb-SIKOTO BIPIIOBOTO TBOPY, 30KpeMa
JPUYHOTO, ajKe B JIPHII aBTOPChKA CBIIOMICTh MOXe OyTHM BUpakKeHa pPI3HOMaHITHUMH (opMaMu — Bix
MepCOHI(pIKOBAHOTO JIPUYHOTO TEposl M0 TEBHUX aOCTpakTHUX o0Opa3iB, IEPCOHAXKIB, IPEAMETIB, SIKi
,»3aKOJIOBYIOTE JTIPUYHOTO TEPOS — CEMAHTHYHOTO Cy0’€KTa — sSK areHca B CTPYKTYpi PEUYCHHS OTHOCKIATHOT
Ooynosu [baxtun 1979, c. 15].

SlkicHO HOBHM KpOKOM cTania kKoHuenmis M.M. baxTtina, ska Oyna 3acHOBaHa Ha PO3YMiHHI XYHA0XHBOTO
o0pa3y sk BigHOMmEHHS MK cy0’exktamu [[laBmmako 1979, c. 343]. YHachigok He po3pobienoi y M. M. baxTina
Teopii JIpUKH, TEPCIEKTUBHE BUBUEHHs CyO €KTHOI chepu, ke Oylo HAKPECICHO NOCHTiTHUKOM, BUSIBHIOCS
130/IbOBaHUM BiA BHBUYEHHs cepu oOpa3Hoi. Tak BH3HAUMIOCS HAayKOBE €JHAaHHS ABYX cep sIK CyO €KTHO-
00pa3Hoi IITICHOCTI.
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IlepmuM iCTOPUYHUM THIIOM €IHOCTI TakuX cep OyB cy0’ €eKTHO-00pa3HUN CHHKpeTH3M moe3ii. Came BiH
OyB BuBueHuid O. M. BeceloBCbKMM Ta CTaB MIATPYHTAM apXeTUIHOI Mozeni mapaienizmy [bpoittman 1988, c.
123].

Hpyruit icTopudamii THII Cy0’ €KTHO-00pa3HOI IMUTICHOCTI 3’ SBISETHCS B IPYTY BEIUKY €IIOXY TOCTUKH —
enoxy peQUICKCHBHOTO TpaaullioHaNi3My, a0o putopuku [ABepunieB 1981, c. 27]. Came Temep ocobucTicHa
pedaekcis Ipu3BOAUTE J0 TOTO, 10 «CYOCTaHIIOHAIEHAY KOHIIEHIIS TEKCTY TOCTYIIOBO 3MIHIOETHCS KOHIICTIITIEI0
«paIliOHATICTHYHOIO» Ta «KPUTHYHOIO», SKa PO3MIIIYE MiXK CIOBOM Ta SBHINEM SKE BOHO BH3HAYAE, SBUIIE
cy6’exmy [Marxay3seposa 1976, c. 243].

o crocyeTscsi CyO’€KTHOI TPaKTOBKM MiAMETa, TO caM TEpMiH “Cy0’e€KT’ BHKOPHCTOBYETHCS B
MOBO3HABCTBI BKpall HEOAHO3HAYHO. Y 3aXiIHUX TPAAMIILX IiJ TePMIHOM “‘subject” po3yMIeThCS IIOCH OIM3bKE
no “Hamoro” migmera [bpoiitman 1988, c¢. 110]. Kpim Toro, icHye Tpaauiiis po3MeKyBaHHsS: grammatical vs.
semantic subject. Hapemri, po3ymiTu migMeT SK iMeHHY TIpymy, sIKa Ma€ TMEBHI CeMaHTH4Hi (y IIMPOKOMY
pO3yMiHHI) Ta MEBHI rpaMaTH4Hi 03Haku [baxtun 1979, ¢.89].

IITo cTocyeThCs BITIM3HIHUX MOBO3HABIIIB, TO TPATUITIHE TPAKTYBaHHS KaTEropiil MiAMETY, TKa Ma€ MEBHE
Mmiciie B poOorax [. I. MemaHniHoBa, IpyHTYeTbcd Ha OTOTOXKHEHHI KaTeropii CHHTAKCHYHOTO CYO €KTY 3
CEeMaHTHKO-PEJISILIHHOI0 KaTeropieto areHca. 3 OZHOro OOKy, MiJ Cy0’€KTHOIO (YHKLI€I0 MiMETa PO3YMIiIOTh
BHpAXEHHS areTUBHOCTI, 3 1HIIOTO, caM ITIMET BHU3HAYAETHCS SK «CHHTAKCUIHHMA Cy0’€kT». Take IMOIoXKeHHS
TIEBHO OYJI0 BUKJIMKAHO BiJICYTHICTIO YITKOT'O YSBJICHHS PO CTATyC Cy0’€KTY B TpaMaTHII.

[Ipobnema aHTPONMOLEHTPUYHOCTI MOBM Ta 3aKJIaJeHUX B Hel 3HaHb CTae MPOOJEMOI0 «CyO €KTHO-
OPIEHTOBAaHUX», «CYO €EKTHHUX» KOMIIOHEHTIB MOBICHHA. Cy0 ’ekmui KOMNOHeHMU MOGIeHHS — KOMIIOHEHTH
BHCJIOBJICHHS / TEKCTY, IO CIIBBIAHOCATHLCS i3 Cy0’€KTOM, SKHUU JICKUTh Y HOro ocHOBi. Cy0’€KT BHCIOBICHHS
MoOke OyTH NPUCYTHIM OJHOYACHO SIK CHOCTEpirau — cy0’€KT CIPHHHATTA, SK TOH, XTO TOBOPUTH — CYO’ €KT
MOBJICHHS 1 SIK Cy0’ €KT CB1IOMOCTi Ta MUCJICHHS (BiJHOIIEHHS, PEaKLii), a TAKOX K Cy0’€KT (MOBHOI) AisSTBHOCTI
/ IOBEIHKY, KYJABTYpH, Ta KpiM Toro, 00’ ektoM [Psaomesa 2005, c. 376].

Jo cy0’eKTHUX KOMIIOHEHTiB MOBJICHHS BiJHOCSTBCS: JEWKCHC, METaTEKCTOBI KOMIIOHEHTH, OLIHKA,
Cy0’€KTHBHA MOJAIBHICTh, CTHIIL, eMdaza [Psadmesa 2005, ¢.377]. Cy0’eKTHI KOMIOHEHTH SIBISIFOTHCS €IUHOIO
CHUCTEMOIO0 KOMYHIKATHUBHHX MOBHHUX 3aC00iB SIKi TICHO TOB’S3aHi Ta JOIOBHIOIOTH OAWH OJHOTO, a HE OKpeMi,
CaMOCTIIHI Ta HE 3aJIeXKHI EJIEMEHTH.

[Ipu mpoMy IyXe BaXIMBUM € Te, IO cyO’€KTHHIl He oO3Ha4dae cyO eKTMBHMH. Tak, owiHKa (IyMmKa,
BIIHOIIICHHS, PEaKilisi), MOAAJIbHICTb MIHICHO MOXYTh OYTH CY0’€KTHBHHUMH, ajie JICHKCHC, IHTOHAIlI0 a00 CTHUIIb
cy0’€KTUBHMMH BBa)KaTH HE MOxHA. [Ipu IboMy qyMKa 3aBXKIU «CyO’€KTHA», Ma€ CBOTO HOCIs, aje HaBiTh BOHA
He 000B’sI3K0BO cy0’€KTHBHA: MPUCKIMJINBA, OAHOCTOPOHHS, TOMUIIKOBA.

TakuM 9MHOM, Cy0’ €KTHI KOMIIOHEHTH MOBIICHHSI MApKYIOTh IIPUCYTHICTh TOT'O, XTO TOBOPHUTH Y MOBI, TICHO
TTOB’s13aH1I MK CO00F0, MalOTh MOXKJIMBICTh BUPAKATHCSI OTHUMH MOBHUMH 3ac0o0aMu, TOOTO OyTH MPUCYTHIMHU Y
BHCJIOBIIIOBaHHI CHHKPETUYHO, & TAKOXK BiJI3EPKATIOIOThH IHTEICKTYalbHI ONepallii, sSKi CTOSTh 32 MOBOIO.

Uepes moe3ito 1 B oe3ii JTipUdIHE «sI» MIyKa€e BiATIOBIAI HA CYIIEPEUHICTh BIACHOI IIEHTUYHOCTI Ta IPOIIOHYE
dbopMysly OPUMHPEHHS, BH3HAIO4YM ceOe BomHOYac TBOpLEM (BipImiB, 0O0pa3iB, BHYTPIIIHBOI KapTUHHU
30BHIIIHBOTO CBITY, KAPTUHH BHYTPILIHBOTO CBiTY) 1 TBOPIHHSM (YaCTHHKOIO MIPUPOAHU, 30BHIIIIHBOTO CBITY).

AHali3 CTOPIHKM MOETUYHUX TEKCTIB CBIIYATh MPO Pi3HY BKHUBAHICTH JIIPHYHOTO «S1», TO JIPUYHE <«
ysBisie ceOe CyO0'€eKTOM, KUl Ja€ MOMITOBX 10 il (areHc), i 00'ekToM, Ha sSkui Ti crpsMoBaHO (TarieHc), 00
HaBITh BUTBOPOM YHEICH ITIIECTIPIMOBaHOI fii. Jlipudane «s1» obupae hopmy mianory (MPUKMETHY 1 TSl KJIACHIHOT
JpUKK), OJHY 3 ABOX LEHTPaJbHUX (OPM HOro EKCIUTILMUTHOI MPHUCYTHOCTI y MPOCTOpi Bipiia, y MpocTopi
BipTyaJIbHOMY, TI03asK XyI0KHIH TIPOCTIp — TO 3aBXAM MPOCTIP YSIBHO-MOXIUBUN. JliprdHe «1» a00 MOBUTH Bifl
CBOTO iMEHi, a00 BIAETHCSA IO MIAJIOTIYHOTO MOBJICHHS, JEJETYIOUM YaCTUHKY CaMOTo ce0¢ CBOEMY YSBHOMY
napTHepoBi. Croci0 MOBICHHS BiJl «s» O «TH», KOJH JIIPHYHE «1» 3AJUILAETHCS Y TPOCTOP1 Bipila iIMILTIUTHO,
Ja€ 3MOry 1mo30yTucs 30cepekeHocTi Ha co0i. JIiHii cHII0BOTO MOJS Tenep He BUXOAATH BiA JIPUUHOTO «s», 00
yCcsAKYac Ha HbOMY 3aMHUKaTHCSA. EHEpris moeTHYHOTro MOBICHHS IyJIBCYE MK «s» 1 «Tw». IIpocTip Bipmma cTae
OararorpanHimuM. Ywmrad WOro He 3HAE 1, 3a3BWYail, HIKOJIM PO HBOTO HE MOBIMYETHCS, 3a BUHATKOM
OIIOCEPEIKOBAHNX BKa3iBOK y camomy Bipmi. Tak BOHO i Mae OyTH, ajke TaiHCTBO Ioe3ii mojsrae y
BiIMEKyBaHHI BiJl MpU3eMIICHOTO. MOMEHT BiIMEXyBaHHS — TO MOMEHT MEPETBOPEHHS TEKCTY Ha BipIl.

3Baxkaroum Ha oOCAT CTATTI MM NPEACTAaBUMO BaIlliii yBa3i jumie TBopu Tomaca Emiota (mpemcraBHUKA
MozepHy) Ta Menism JleBepToBu (IIpeacTaBHHKA ITOCTMOICPHY). Y OIXHAKOBIH KimbkocTi BipmiiB (20) Oyio
BUSIBJICHO PI3HY KIJBKICTh pa3iB BHUKOPUCTAHHS JIpUYHOTO «s». KinbKicHWH aHami3 mokaszaB, IO TBOPH
MpeIcTaBHUKA MOAEPHI3MY € Oibll Cy0 €KTHBHI Ta aBTOp MOCTIHHO iCHY€ 4M Ji€ y CBOil moeTuuHiii MoBi. /l.
JleBepTOBa, y CBOIO Uepry, HaMaraeTbCs OyTH OO0’ EKTUBHINIO Ta TPUMATHCS OCTOPOHBL CBOIX «TBOPIHBY,
CIIOTJISIIATH 31 CTOPOHH.

Crnuparounch Ha po3poOKy cemaHTH4HUX posed Y. Dixnmopa, SKuil BAOKPEMUB aeerc — iHimiaTop Oyab-
AKOi 1ii, sikui i KoHTpomroe (TOOTO 3a BiIacHUM OakaHHSIM TMoumHae abo 3akiHuye ii); nayienc — cuna abo
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MapTULMITIAHT KUK OUIBII HiXK iHIII Hece 3MiHU (cTaHy, Qi3nyHOi (OopMH, TOTOKEHHS); 00 ‘€Km — YIaCHHK, IKUN
MepeMilllyeTbCsl Ta BHIO3MIHIOETbCSA MPH B3AEMOJIil; eKcnepicHyep — y4acHUK, Ha SIKOTO il POOHMTH NMEBHHUN
edekT; oTpuMye iHGOPMAITIIO 33 TOMTOMOTOI0 MIECTIB CIPUHHATTS a00 HOCIH OyAb-IKOTO BiTUYTTS; peyunicHm —
HaWJacTIIe 11¢ JKUBUH YYaCHHUK CHUTYaIlli, IHTepecH SKOT0 OYJIM MOPYIIEH] B MPOIECi peami3altii aii, OTpUMaBIIx
Big Hei xopucTh abo mkoxmy; Ta inmi [Fillmore 1968, c.56] Oyno BusBneHo ¢yHKUIi Jipu4HOrO CyO’€KTYy Y
BIpIIIOBAaHUX TEKCTaX.

VYV Bipmax /[lewizum JI. Oymo BHSBIEHO BXXHBaHHS «s» y TaKMX BIJCOTKax: y poii arency — 44%;
excriepientepy — 22,5%; mariency — 22,5%; pemnimienty — 11%. Haromicts y Tomaca Emiorta mipuune «si»
BHCTYyMae areHcoM y 32,5%; excnepienriepom — 42,5%; narieacoM — 13% ta 06’ektom — 8,5%; sSIK iIHCTPYMEHT —
3,5%.

o mpukiany mipudHe «sI» BUKOHYE QYHKITII0 areecy y TBopi “Coversation Galante” Tomaca Emiora

1 mount the steps and ring the bell, turning

Wearily, as one would turn to nod good-bye to Rochefoucauld,

If the street were time and he at the end of the street,

And [ do, “Cousin Harriet, here is the Boston Evening Transcript”.

Jlipuane «s» npuBaioe y pyHKIil excnepienyepa y TBopi “Portrait of a Lady” part 11

“You let it flow from you, you let it flow,
And youth is cruel, and has no remorse

And smile at situations which it cannot see”.
I smile, of course,

“...I feel immeasurably at peace, and find the world
To be wonderful and youthful, after all”.

Jlipuune «s1» BUKOHYe GyHKUi0 nayiency y TBopi “The Waste Land” I. THE BURIAL OF THE DEAD

And when we were children, staying at the archduke’s,
My cousin’s, he took me out on a sled,

And [ was frightened. He said, Marie,

Marie, hold on tight. And down we went.

VY Jleniza JleseptoBa 3 “A tree Telling of Orpheus”

Fire he sang,
that trees fear, and I, a tree, rejoiced in its flames.
New buds broke forth from me though it was full summer.
As though his lyre (now I knew its name)
were both frost and fire, its chords flamed
up to the crown of me.
I was seed again.
I'was fern in the swamp.
Iwas coal.

OT:ke, TpobeMa JTiPpUIHOTO Cy0’€KTa 3aiiMae Barome MicIie B MOBO3HABCTBI. Cy0’€KTHICTE € HEBIMl' EMHOIO
1 3MICTOBHO BayKJIUBOIO CKJIAIOBOIO OYIb-SKOTO BipIIIOBOI'O TBOPY, 30KpeMa JIipHYHOTO, a/pKE B JIPHULI aBTOpChKa
CBioMicTh MOke OyTH BHpaxkeHa pisHOMaHITHUMH (opmamu. Cy0’€KTHI KOMIIOHEHTH MOBJIEHHS MapKyIOTb
MIPUCYTHICTh TOTO, XTO TOBOPHUTH, ITOB’s3aHI Mk COOOI0 Ta OHTOJIOTIEIO JIFOJICHKOI CBIIOMOCTI, 00’ €KTHBYIOUN
JOCBiJ T3HAHHS JIOAMHOIO HABKOJHUIITHROTO CBITY 3 IIOCBIIOM MOBHOI iHTepmperartii. HaiBakmupima ix
BJIACTUBICTh — 3/1aTHICTh OyTH MPHUCYTHIMHU B KOMYHIKaIlil y SBHOMY 200 3TOPHYTOMY BHIJISIAI.

Y po0OTi YTOYHEHO 3MICT IOHATH «ITOCTHYHA MOBa», «CyO0’ €KTHICTBY Ta «Cy0’€KTHI KOMITOHEHTH
MOBJICHHS» Ta BU3HAYECHO 3aCO0M BUPAKEHHS «TIPHYHOTO 5» B TOCTUYHOMY JAUCKYPCI.

KinpkicHuii aHai3 TBOPiB MpeICTaBHUKIB MOAEPHY 1 MOCTMOAEPHY BUSIBHUB, 110 TBOpH Tomaca Emiora €
OipII CyO’€KTHBHI Ta aBTOp MOCTIHHO icHYe uM ni€ y cBoiil moetwuHiii mosi; JI. JleBepToBa, y cBOIO Hepry,
HaMaraeThcsi OyTH 00’ €KTUBHIIIOIO Ta TPUMATHCS OCTOPOHB, CITOTIISAIATH 31 CTOPOHH.

IToHATTS NMipUIHOTO Cy0O’€KTY, BUKJIQJACHOTO y JaHIN CTATTI, MO CIHPAETLCI HA PO3POOKY CEMAHTHUHUX
poreii Y. dinnmopa, Moke OyTH BUKOPUCTAHO MPHU BUBYCHHI 1HIINX MPOOJEM, A0 SKUX MU HE TOTOPKAIHUCS, -
CHUHTAaKCUYHOTO YU TPaMaTHYHOTO Cy0’€KTa B aMEPUKaHCHKUX HOSTHYHHUX TEKCTAX.
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TOJTBAHULS H.1O.
(3anopizbkuti HaYiOHAILHUL MEXHIYHUL YHIgepcumem)

JIHT'BOCOILIONPATMATHYHUN ACHEKT 3BEPTAHHSA Y BIPTYAJIBHOMY
CHIVIKYBAHHI (HA MATEPIAJII ®PAHIIY3bKUX IHTEPHET-®OPYMIB)

VY cTaTTi po3risaaThesi 0COOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS anelsITUBIB y dpaHiy3bpkux [HTepHeT-Gopymax. BeraHoBneHo, 10 y BipTyaIbHOMY
CHIJIKYBaHHI ameNsTUB YacTKOBO BTpayae CBiif KOHTAaKTOBCTAHOBYMI MOTEHIiaN, 30epirae (yHKIiI0 MOKa3HHKA Ta PEryJsTopa CoLiaabHOT
MDKIEPCOHATBHOT AUCTAHIIT MK MOBLISIMH.

Knuiouogi cnosa: Inmepnem-popym, coyianbha Miscnepconansua OUCManyis, coyianbhutl OetuKkcuc, aneisimue.

Foaresanuna H.IO. JIMHrBoconuonparMaTH4ecKuii acnekT odpamieHusi B BUPTYaJbHOM 00LIeHHU (HAa MaTepuaie (ppaHIy3CKHX
Hurepuer-popymoB). B cratbe paccMarpuBaroTcs 0COOEHHOCTH YIOTpeOJEeHHs ane/uIITHBOB BO (paHmy3ckux VHTepHeT-hopymax.
VYcraHOBIEHO, YTO MPH BHPTYaIbHOM OOIIECHHH aleJUIITHB YaCTHYHO TEpseT CBON KOHTAKTOYCTAHABIMBAIOMIMI IOTEHIHUAJ, COXpAHSET
(YHKIUIO OKA3aTelNs U PETYNATOPa COLUATBHON MEXIEPCOHATBHON TUCTAHIIMU MEXKy TOBOPSIIIIMH.

Kniouesvie cnosa: Hnmepnem-gopym, coyuanbas MexcnepcoHanrbhas OUCmManyus, COYUanbHblll OeuKcuc, aneuiamus.

Goltvyanytsya N.Y. Linguistic and sociopragmatic aspect of address terms in virtual communication (based on material of the
French Internet forums). The article touches upon the peculiarities of address terms use in French Inernet forums. It is shown that in
virtual communication address terms are partly missing their making contact potential, but keep the role of indicator and social
interpersonal distance.

Key words: Internet-forum, social interpersonal distance, social deixis, address term.

3BepTanHs (amensTUB) — e BepOalbHUM 3aci® MO3HAUYeHHS MOBLIEM CBOTO CHiBpO3MOBHHMKA. OmHaK 3
MparMaTHYHOl TOYKH 30py 3BEpPTaHHS iCHYE HE JIUIIE IJIs amessaIii agpecara, ajne i I Horo XapaKTepUCTHKH.
binpmr Toro, BuOip 3BepTaHHS MOBIIEM 3acBiqUy€ BIUIMB Ha ajpecara MOBJICHHS, OCKITLKH BapiaHT 3BEpTaHHS
MOJKE eKCIUTIKYBaTH CTaBJCHHS A0 agpecaTa, OyTH MOKa3HUKOM IepeadadyBaHOl MOETl MOBICHHEBOT B3aEMOII,
BUSIBIIATA  OCOOMCTICHI SIKOCTI MOBHA. Y CBOIO 4Yepry, MparMaTU4HO aJeKBaTHI 3BEPTaHHA PO3BHBAIOTH
KOMYHIKAIIif0, 3aJ0BOJIBHSIOTE BHUMOTH ajpecara, CIPHUSIOTh JOCATHEHHIO IparMaTUYHOI I1HTCHINI MOBIII
[KoproBenko 20010mmoka! MeTOYHMK CCBIJIKN He HaiieH., c.10].

3BepTaHHS € ITOCHUTh BHUBUCHOIO TEMOIO, PO3TJISHYTO CTPYKTYpPHI THIIH 3BepTaHb [YmuioBa 1992],
eMOIIitHO-OIIiHHNH KoMImoHeHT [TporenkoBa 2005], BUBYEHO COMIOKYIBTYpHY ceMaHTUKy [JImmaTtoBa 1984],
CUCTEMAaTHU30BaHO, 3alPOIIOHOBAHO BiAMOBIMHI Kiacu]ikallii, JOCTIKEHO JEKCHUKO-TpaMaTHIHI OCOOJIMBOCTI Ta
¢yHKUii. Ae B yMOBaxX 3MiH OHTOJOTIYHOI XapaKTEpPUCTHKH KOMYHIKallii Ha Cy4acHOMY eTami 3BepTaHHsS SK
JIIHTBOIIparMaTHIHA KaTEropis MIKaBUTh CaMe B COITIOJIIHTBICTHYHOMY BHUMIpi, 8 TOYHIIIIE K COIMaIbHAN IEHKCHC
MDKITEPCOHAEHOT COIIaTbHOT AUCTAHINIT MK KOMYHIKAaHTaMH.

3okpema, C.B. Bonaapenko 3a3Havae, M0 BXOJKEHHS OCOOHMCTOCTI IO HOBOI UCKYPCUBHOI CHUIBHOTH B
Mepexi nependayae mpouec cowianizamii, KOJIM MOBENb, OKPIM 33J0BOJICHHS BIACHUX KOMYHIKaTMBHUX MOTpeO,
3HaWOMHUTBCS 3 COLIaIbHOI CTpaTU(iKalli€l0 CIUJIBHOTH Ta OCOOJHUBOCTSAMHK IHTEpaKIii MK ii YjIeHaMU.
OcobnmuBy yBary B TIpolleci corfiamizaiii B MexkaxX BipTyalbHOI CcHiUTbHOTH, Ha AyMKky C.B.bonmapenko,
MPUBEPTAIOTh: «1) GopMHU pUTyasbHOI B3a€MOJIi: MPEICTaBICHHS, 3BEPTaHHS, BiTaHHS, MPOIIAHHS TOIIO; 2)
BUKOPUCTAHHS aKTOpaMM CrenuQiuHuX HikiB; 3) oco0nrBa CUMBOJIiYHA cUCTeMa (HaliOHaJbHa MOBA, YKAPTOH,
CJICHT) 1 TeMI 1HTEpaKIIii, 3p03yMii JIHIIe B IiHi comianbHil rpymi» [bormapenko 2004, ¢.106-107].

Crarta Mae Ha MeTi poaHari3yBaTH GyHKITIOHATHHE HABAHTAXXCHHS alleNIATHBIB y PpaHIy3pKuX [HTEpHET-
¢dopyMmax 3 mo3uLiH iX CIPOMOKHOCTI BiZoOpaskaTH Ta PETYNIIOBATH COLIaJIbHY MIXKHY IEPCOHAJIbHY IUCTaHIIIIO
MIK MOBIISIMH.

O0’€KTOM BUCTYIAIOTh aleNATUBU Y (PpaHily3bkuX IHTepHET-hopyMax, a MpPeaMeToOM — OCOOIMBOCTI ix
BXKUBaHHS 3QJICXKHO BiJ] COI[IaJIbHOT MIXKITEPCOHAIBLHOT TUCTAHIIIT MiXK MOBI[SIMU.
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